DEDDF LLYWODRAETH LEOL 2000, ADRAN 81(1)

32
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LOCAL GOVERNMENT ACT 2000, s. 81(1)

Local Authorities (Mode! Code of Conduct) (Wales) Order 2008

Hysbyslad gan Aelod Awdurdod Lleol ynghylch Buddiannau Personol

Notification by Member of a Local Authority of Personal Interests

Yr wyf fi fenw llawn |
I, (full name;)

FPamzemm Mo bidas

CTFIELY 7

Aelod o Gyngor Sir Caerfyrddin
Yn datgan bod gennyf y buddiannau personol

canlynol: (nodweh "Dim*® lle bo hynny'n briodod):

A Member Carmarthenshire County Council
Declare that | have the following personal interests: {piease state "None" where appropriate):

{1) Manylion cyflogaeth (nodwch a yw'n
llawn amser neu'n rhan-amser ynghyd ag
enw'r cyflogwr):

(1) Details of employment (please state full
or parf-time and name of employer):

{2) Enw(au) Cwmnl/Cwmniau y mae gennyf
fuddiant ariannol ynddo/ynddynt (gan
gynnwys fe! partner/cyfarwyddwr):

(2} Name(s) of Company(ies) in which [
have a financial interest {including as a
partner/director):

- — ——

! Am




{ {3) Manylion rhoddion yr wyf wedi eu derbyn
. mewn perthynas &'m treuliau etholiad:

(3) Details of donations received by me in
respect of my election expenses:

DM

(4) Enw(au) unrhyw gorff/gyrff corfforaethol
sydd & lleoliad busnes neu dir yn ardal yr
Awdurdod, ac y mae gennyl fuddiant
lesiannol mewn dosbarth o warantau'r corff
hwnnw/cyrff hynny syn werth mwy na
£25,000 neu ganfed ran o gyfanswm cyfalaf
cyfranddaliadau corff hwnnwicyrft hynny

{pa un bynnag yw'r isaf):

(4) Name(s) of any corporate body/ies
having a place of business or land in the
guthonty's area, and in which | have a
beneficial interest in a class of securities of
that bodyfthose bodies that exceeds the
value of £25,000, or one hundredth of the
total issued share capital of that body/those
bodies (whichever is the lower):

d /M

p—— . —

(5) Manylion unrhyw gontract am nwyddau,
pgwasanasethau neu waith a whaed rhwng yr
Awdurdod a mi, neu unrhyw fushes y mae
gennyf fuddiant ynddo:

(5) Deftalls of any contract for goods,
services or works made betweer the
Authority and myseff, or any business in
which | have an interest:

DImM




(6) Manyiion unrhyw dir y mae gennyf i, neu
aslod o'm teulu, fuddiant llesiannol ynddo
ac sydd yn ardal yr Awdurdod (nodwch
hefyd gyfeiriad unrhyw eiddo yr ydych chi
neu eich teuiu yn berchen arno):

{6) Detalls of any land in which |, or a
member of my family have/has a beneficial
interest and which is in the area of the
Authortly (include address of any properties
owned by vou or your family):

o AP, A/Mz%}‘

2 fh ar/;i’/ :.

(7} Manytlon unrhyw dir y mae'r Awdurdod
yn landlord ame ac y mae'r tenant yn gwmni
y mae gennyf fuddiant llesiannol ynddo:

(7} Detalls of any land where the landlord is
the Authority and the tenant Is a firm in
which ! have a beneficial inferest:

(8) Manylion unthyw dir yn ardal yr
Awdurdod y mae gennyf drwydded (ar fy
mhen fy hun neu ar y cyd ag eraill} f'w
feddiannu am fis neu gyfnod hwy:

(8) Detalls of any land in the Authority’s
area in which I have a licence (alone or
Jointly with others) to occupy for one month
or longer:




Yn ogystal yr wyf yn datgan fy mod yn aelod o'r cyrff canlynol neu'n dal swydd reoiaeth
gyffredinol ynddynt:

{ aiso declare that | am a member or hold a position of general conirol or management of
the following:

ClibsSoditios. - C [k Frol Byacal Coorforvdifou

Sefydliadau elusennol
Charitable organisations d LM

ggmgzg;;, CAPEL 7 PRIGAKY, L8R m b5 ny

Undebau Liafur/CymdeithasauProffesiynol _5
Trade Unions/Professional Associations. ‘M

T/ Community Counci_C YN Go @ 721/50 (TS Yir A Srny

Arall (nodwch)
Other (please state)




Dyddiad / Date: [0 Wl 22/

Liofnod / Signed:
—

NODER - Rhaid i aelod rof hysbysiad ysgrifenedig | swyddog monitro yr Awdurdod cyn pen mis ar 8l dod yn
ymwybodsl ¢ unthyw newid I'r buddiannau a nodwyd uchod,

NOTE — A member must within one month of becoming awere of any change ic the inferests specified
above, provide written noiification to the authonly’s monitoring officer of that change.

Mee'r furflen hon wedi ei chyhoedd! yn newis (aith y Cynghorydd
This form Is published in accordance with the Councilior's Iinguistic cholce



